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Статья посвящена проблеме языковой адаптации детей-билингвов из семей мигрантов к 
новой языковой среде. Детям-мигрантам в коррекционном процессе необходимо применение 
специальных игр и упражнений для развития лексико-грамматических компонентов речи и 
эффективной логопедической работе. Автор предполагает, что разработанный проект 
«Говорю с друзьями!», включающий в себя коррекционно-развивающие видео-занятия для 
детей с двуязычием будет способствовать более успешному и сокращённому сроку работы 
для развития речи дошкольников. 
Ключевые слова: дошкольники, дети-билингвы, дети-мигранты, адаптация, 
образовательные учреждения. 

 
Миграционные процессы, происходящие в мире, характеризуются изменением 

ситуации в дошкольном образовании. Необходимо отметить, что процессы миграции сложны 
и обусловлены совокупностью экономических, социокультурных, образовательных факторов 
и проблем. Среди них наиболее актуальными являются языковой и социокультурные барьеры, 
тормозящие успешное вовлечение детей-билингвов и мигрантов в различные виды 
образовательной, культурно-досуговой и социальной деятельности. Система дошкольного 
образования выступает основным институтом адаптации детей, не принадлежавших русской 
национальности [2;3]. 

Эффективным инструментом образования детей разных национальностей, является 
специально организованная полиэтническая среда дошкольной образовательной организации, 
которая учитывает особенности детей и способствует ограничению возникающих трудностей 
межкультурной адаптации. Весь образовательный процесс построен на неродном им языке, 
что создает для ребенка определенные трудности [1]. 

Идея нашего проекта заключается в том, что занятия строятся на участие ребенка в 
реальной жизни, игре или сюжетной ситуации, где главные герои не учат ребенка, а работают 
вместе с ним. Фрагмент представлен на рис. 1. В некоторых моментах видео-занятий учитель-
логопед играет роль связующего между главными героями и детьми, он помогает им в 
решении сложных задач. 

Основной целью реализации проекта является развитие лексико-грамматических 
компонентов речи у детей-билингвов дошкольного возраста. 

 

  
Рис. 1. Фрагмент видео-занятия «Знакомство» 
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Данный проект предназначен для детей-билингвов из семей мигрантов старшего 
дошкольного возраста. Видео-занятия могут быть использованы воспитателями, логопедами, 
родителями и специалистами, работающие с двуязычными семьями.  

Знакомство с персонажем в начале занятия вызывает заинтересованность у ребенка к 
дальнейшему обучению и вызывает у него положительные эмоции. Алсу и Азат станут 
веселыми спутниками и помощниками при видео-занятиях по развитию речи дошкольников. 
Так же главные герои познакомят детей со своей татарской семьей, покажут свой дом и не 
только, а так же выполнят вместе с ребятами интересные и увлекательные задания. Фрагмент 
представлен на рис. 2. 

 

 
Рис. 2. Фрагмент видео-занятия «Какие дома бывают?» 
 
Из всего выше перечисленного можно сделать вывод, что на сегодняшний день 

проблема билингвизма считается одной из наиболее актуальных тем, из этого можно прийти 
к выводу о необходимости разработки новых образовательных маршрутов для таких детей. 

Как раз применение информационно-коммуникационные технологии и позволяет 
предоставлять информацию в привлекательной форме, что не только ускоряет запоминание 
содержания, но и делает его осмысленным и долговременным. А поставленные перед 
ребёнком задачи решаются с опорой на наглядность и ведущую для этого возраста 
деятельность – игру. 
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